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Среди многих проблем, остро стоящих в современном обществе, наиболее важной, безусловно, является проблема духовной деградации человека, отчуждение его от культурного наследия прошлого, утрата ценностных национальных ориентиров. Неслучайно ФГОС нового поколения впервые результатами освоения основной образовательной программы любого уровня определяет не только предметные, но и метапредметные и прежде всего личностные результаты, среди которых на первое место выдвигаются гражданская идентичность личности, сопричастность к истории и судьбе русской нации, духовно-нравственные нормы и ценности. Необходимость решения данной проблемы обусловливает значимость формирования культуроведческой компетенции у современных школьников, причем не только на уроках МХК, литературы, истории, но и на остальных, включая, конечно же, уроки русского языка. Однако культурологический аспект в изучении языка не лежит на поверхности, его можно обнаружить только в процессе исследовательской работы.

Мы стали искать такие формы работы в реализации системно-деятельностного метода, когда через исследование языковых единиц обучающиеся постигались бы факты культуры, и обратились к  лингвокультурологическому  направлению, а в нем - к концептуальному анализу текста. 
Представим небольшой опыт работы в этом направлении.

В трудах Н.Л. Мишатиной культурный концепт рассматривается как «свернутый текст», как «культурно-семиотический феномен» [3,34]. Иначе говоря, это слово-символ, прецедентный знак русской культуры, отличительный, ментальный знак нации. Поэтому исследование концепта состоит в поиске разнообразия смыслов слова. 
Выявление значений слова-символа, определение его пространства в тексте, в сознании народа, в нашем сознании – вот главная задача концептуального анализа. 
К настоящему времени исследователями разработано несколько методик концептуального анализа текста. Нам представляется интересным опыт В.А. Масловой, Л.Г. Бабенко, Н.Л. Мишатиной. В школьной практике, конечно, концептуальный анализ мы подаём несколько в упрощенном виде, однако основные его этапы сохраняем:

1)  выявление ключевого слова-концепта путем статистического анализа;

2) определение основных значений ключевого слова-концепта через обращение к фонетическому, этимологическому, лексическому языковым уровням;

3) определение круга лексической сочетаемости концепта, что позволяет увидеть «приращение» важнейших смыслов;

4) выявление ассоциативного ряда, порожденного концептом, что обнаруживает его «скрытые смыслы» и показывает индивидуально-авторский взгляд на мир;

5) обобщение смыслового наполнения концепта и выход на духовный опыт и традиции народа;

6) рефлексия учащихся – выполнение ими творческой письменной работы (эссе или дальнейшее исследование концепта на примере других текстов).
В течение нескольких лет мы обращались к таким словам-символам, как колодец, родник, дом, поле, огонь, обида и другим, отражающим воззрение на мир наших предков, духовный опыт и менталитет русского народа. В качестве примера приведем обзор урока по концепту «береза» в лирической миниатюре В.П. Астафьева «Свеча над Енисеем». Идея этого урока взята у Н.Л. Мишатиной.
Начинаем урок с разговора о менталитете русского человека, о национальных чертах русской нации. Приходим к мысли, что многие ментальные черты нации отражаются в языке, ибо «язык есть исповедь народа, в нем слышится его природа, его душа и быт родной». 
Как известно, заглавие –​ ключ к интерпретации текста. Выясняем, что его языковая необычность заключается в метафоричности, а метафора – это словесное выражение наших эмоций и нашего душевного состояния, через метафору мы осознаем свой взгляд на мир. Мы чувствуем состояние одухотворенности и завороженности автора. Посредством статистического анализа отмечаем, что ключевое слово в тексте – «береза», значит, именно «береза, стоящая на скале», причем не кудрявая, не усыпанная инеем, а старая, которой «не хватило ни почвы, ни свету, ни размаху», вызвала такую гамму авторских чувств. Детям не трудно догадаться, что это символ России, прецедентный знак русской культуры. 
С целью понять причины появления у слова «береза» символического смысла, мы проводим исследование слова на  этимологическом, фонетическом, лексическом уровнях.  
Так, обратившись к словесной форме концепта, к внутренней форме славянского названия дерева (это может быть самостоятельное домашнее исследование по словарям разных типов: от толкового до этимологического), мы выясняем, что позитивное восприятие березы связано с отношением к белому цвету. С этимологической точки зрения, «береза – дерево со светлой, белеющей корой; слово возводится к индоевропейскому корню со значением «светлый, белый, блестящий». Цветовая характеристика концепта значима, так как это историческая память языка об изначальном смысле слова. Поскольку «светлый» и «святой» восходят к одному праславянскому корню, то мы делаем вывод, что береза – символ света, чистоты, непорочности. А обращение к березе в тексте Астафьева – обращение к чему-то  доброму, светлому, священному, святому. 
Далее, поскольку это художественный текст, определяем, какие элементы ассоциативного поля концепта «береза» актуализируются автором в метафорических моделях и образах. Главным образом-символом березы выступает «свеча», так как это слово находится в сильных позициях текста. Ученикам предлагается выявить  круг лексической сочетаемости слова «свеча» и найти в тексте выражения этой же тематической группы. Отмечаются метафоры: «свеча вечности», «в храме природы»; метафорический эпитет «молитвенно догорает», эпитет-олицетворение «святая душа березки», риторическое обращение «свечечка родная». Исследуя по мифологическим словарям символическое значение свечи в христианстве и славянской культуре, делаем вывод, что береза в тексте Астафьева – это символ связи с Богом, с космосом, иными мирами; это символ рождения новой души, жизни, судьбы, света и покровительства Христа. 
Необходимо обратить особое внимание на метафорический эпитет «молитвенно догорает». Опираясь на лексическое значение слова «молитвенно», подчеркиваем, что березка молит об избежание трудностей в суровый зимний период. В сочетании со словом «догорает» эпитет образует метафору, и концепт «береза» приобретает дополнительный смысл: отчетливо предстает идея самопожертвования, самоотречения, страдания за все живое. 
Продолжает сакральную тему удивительное индивидуально-авторское сравнение «белый ствол, будто кость». Ученики пытаются объяснить использование автором такого сравнения: умирает временное (листва), «стержень» остается, чтобы потом дать новую жизнь. Для более глубокого толкования обращаемся  к мифопоэтическому сознанию предков (домашнее задание – работа с мифологическим словарем): оказывается, кость – вместилище жизни и смерти, место пребывания души [2, 257]. Подтверждение этому находим в традиционных славянских обрядовых действиях: в Семик, праздник почитания умерших, дома украшали ветками березы. Березовые рощи не вырубали: считалось, что души умерших родственников охраняют род от злых духов, от несчастий, заботятся о благополучии потомков (индивидуальное домашнее задание – Афанасьев А.Н. «Древо жизни», глава «Народные праздники»). Таким образом, выявляется еще одно значение концепта «береза»: дерево в сознании человека имеет оберегающее начало.  
Интересно понаблюдать, какое место автор отводит «березе-свече» в пространстве. Мы увидели два плана. Во-первых, земной – «напротив села», «на скале», «чуть ниже гор», «под ней пещера» - и сразу ассоциативно создается образ церкви, храма. Ребята отмечают, что сравнение «скала, как запекшийся кулич» и метафора «Енисей сиянием исходит» усиливают значение религиозного контекста. Мы делаем вывод: автор определением такого местоположения березы одухотворяет все земное, воспевает красоту природы, выражает огромную любовь к миру. 
Подчеркивается яркое жизнеутверждающее начало и в последних двух абзацах, где слышится молитва самого автора за сохранение жизни на Земле.

Второй план, который рисует березу «над миром», «над Енисеем», «в храме природы», определяет ее надмирное, космическое местоположение – она видится автору как бы между Землей и Небом. А это означает, по-видимому, что Астафьев представляет березу в качестве проводника между материальным и духовным, между человеком и космосом. 
Подводя итоги, дети говорят, что текст В.П.Астафьева – это молитва о жизни как высшей ценности, о вечной красоте природы как источнике радости для человека, о сохранении духовности и чистоты помыслов, о судьбе русской нации и России. К такому выводу нас привело исследование всего одного слова, но слова-концепта, слова-символа, прецедентного знака русской культуры. 
Для более глубокой рефлексии учащимся предлагается выполнить дома творческое задание: написать эссе на тему «Береза – меркнущий или мерцающий символ русской культуры?» или небольшую исследовательскую работу «Символическое значение слова «береза» в стихах русских поэтов».
Подобные уроки давно стали любимыми у меня и моих учеников.  Здесь ребенок (и учитель) помещает себя в мир национальных и общечеловеческих ценностей и присваивает их в ходе концептуального анализа текста, чтобы в ходе исследования сознательно сформировать свое ценностно-смысловое пространство. Кроме того, исследовательская деятельность позволяет развивать у обучающихся навыки глубокого анализа текста, что, безусловно, играет огромную роль при выполнении задания 25 КИМ ЕГЭ по русскому языку. Так, максимальное количество баллов по критериям, оценивающим содержание сочинения-рассуждения по предложенному тексту (№№ 1,2,3,4), в 2014 году набрали 71,4% моих выпускников, в 2015 году – 85,4% , в 2016 году – 88,4%. В течение 7 последних лет подготовила 13 выпускников, набравших по результатам ЕГЭ по русскому языку 100 баллов.
Главным же результатом обращения к концептуальному анализу текста считаю высокий уровень нравственности моих учеников, осознанное их отношение к ценностям национальной культуры, ощущение ими своей сопричастности к истории и судьбе русской нации.
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